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HNHTEPAKTHUBHOE
IMPOCTPAHCTBO YYEBHOI'O IUAJIOT A

JI.A. PomaHoBa

TBepckoil roCcy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET

AHaTM3UPYIOTCS KHHECTETUYECKUE PETYIISTUBBI, BIUICTCHHBIC B aHTJIMHACKUH
Y4eOHBIH JMCKYPC, IOCPEJACTBOM HCIOJIB30BAHUS KOTOPBIX JTOCTHIACTCS
HEOOXOUMBIN pe3yNbTUPYIONIHH 3P (deKT, pacCCUNTaHHBIN Ha ONPEACICHHYIO
MOBEJICHYECKYIO PEaKIIHIO MapTHEpa MO JUAIOoTy (YUUTEIs HIH YUYCHHUKA).
Kntouesvle  cnosa:  yuwebnoui  ouanoe, yuebHas UHMEPaKYus,
KuHecmemuyeckue pe2yisimussl, aopecam, y4umeib, Y4eHux.

CornacHO TeOpUM pEryISTUBHOM JESATEIbHOCTH JUAIOTHYECKOTO
o0rieHus, PETyISATUBHOCTD TPaKTyeTcs KaK «Pa3HOBUIHOCTD
L[eJIeHANPaBICHHON JEATeIbHOCTUY» MapTHEPOB 110 TUANOTY U MPEICTABIISIET
COOOH «CBS3aHHYIO CHCTEMY YIOPSIOYEHHBIX NEHCTBUI» MO OpraHU3aluu
yIpaBJIeHUsS OOIEHUEM, OCYIIECTBISIEMON YYaCTHHUKAMHU B COOTBETCTBUU C
[ENSIMH, 3a/1a4aMU M PEUCBBIMU CTPATETHAMHU JUATOTUYECKOW MHTEPAKIIMU
JUIS  JOCTHKCHHSI  ONpEeNIeHHBIX ~ (3aIUIaHUPOBAHHBIX,  COBMECTHO
COTJIacOBaHHBIX) pe3ynbTaroB. [l, c. 6]. [ns nuamorudeckoil HMHTEpPaKIIMU
T000T0 MOpsiiKa — OT OOBIIEHHOM /10 MPpodecCHOHATBHOM, MeJaroruyeckoi
— 9TO O3HAYaeT, YTO MPOIECC HHTEPAKTUBHOTO B3aWMOJICHCTBHUS, HAIPUMED,
Ha YpOKe MHOCTPAHHOTO (AQHTIMICKOro) s3bIka MOXHO pacCMaTpUBaTh Kak
MPOIIECC PETYIATUBHOTO BO3JCUCTBHUSI yuuTels (MHULIMATOpA) Ha ajapecara
(yueHuka) Kak THapTHEpa O JHAJIOry C IIeJbl0 OKa3aTh BIMSHHUE Ha €ro
BepOaIbHO-HEBEPOABHOE MOBEACHNUE (B YAaCTHOCTH, KHMHECTETUYECKOE) U
yIOPAJOYUTh  Ipouecc  MHPOPMALMOHHOTO  oOOMeHa B  y4deOHOM
JMAJIOTHYECKOW MHTEPAKITIH.

OueBH/IHO, YTO B 3TOM IUIAHE PETYJISATHUBHOE OOILIEHHE SBISIET COOOH
crenupuueckyro (GopMy aKTUBHOCTU CyObeKTa (y4uTess) KaKk MHHIMATOpa
peueBoro OEMCTBHSA, HANpaBIEHHYIO Ha YCTAHOBJIEHHE U pa3BUTHE
OTHOIICHUN C OOBEKTOM (YUEHMKOM) BO3JCHCTBHS KakK IpeTepreBaroluM
peueBoe  JieiicTBMe, a  OpraHusanus — Ipolecca  B3aUMOJIEHCTBHS
OCYIIECTBISICTCS TP yCJIOBUW B3aUMOITOHMMAHHS W COTJIACHS YYACTHHKOB
KOMMYHUKATUBHOTIO aKkTa [1, c. 6; 2; 4; §].

N3 »otoro cmemyer, dYTO TMpoIEecC KOMMYHHMKATHBHOTO OOMEHa
00YyCJIOBIEH «pErylATUBHOW CHElU(HUKON» YUYACTHUKOB COLIMAIBHOTO
OOIIeHUs, a PETyIITHBHOCTh PEATM3yeTCs B MpPOIlecce MHTEPAKIMH ITyTeM
OIpEJIeJIEHHOT0 B3aMMOJAEUCTBUS MApTHEPOB C TIOMOIIBIO BBIOPaHHBIX
eNWHUI] OOIIEHHS, T. €. PETYJISATHBOB, KOTOPBIE CIIOCOOHBI OTpa)XaTh
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KOMILICKCHBIA XapaKTep CEMHOTHYECKOTO (3HAKOBOTO — KaK S3BIKOBOTO, TaK
Y HESI3BIKOBOI0) psiia U OJarojiapsi KOTOPbIM JIOCTUTAETCsl KOONIEPAaTUBHOCTh
Y B3aUMONOHMMaHue naptHepos [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7].

K 4ucnmy  Takux  cpenctB,  CTUMYJIUPYIOIIMX  pa3IMYHbIC
KOMMYHUKATHUBHbIE 3 (}EeKTbl, B paMKaxXx MparMaTHYECKOTO KOHTEKCTa
AHTJIMHACKOTO JTHAJIOTHYECKOro OOIICHUS OTHOCSTCS HE TOJIBKO SI3BIKOBBIC
C€IMHMIIBI,  Y4YaCTBYIOIIME B  HHTEPAKTUBHOM  IIpolecce, HO H
KOMMYHUKATUBHBIE CIMHULIBI HeBepOaTbHBIX (B YaCTHOCTH,
KHHECTETUYECKUX) IEUCTBUI — KMHECTEM, BKJIIOUEHHBIX B OOIINNA KOHTEKCT
TUTIOBOTO  ((PpeiMOBOT0) KOMMYHHUKATHBHOTO TIPOCTPAHCTBA Yy4eOHOI
JIUAJIOTMYECKOM MHTEepaKMU. Tak Kak UMEHHO KUHECTEMbI, B3aUMOJICHCTBYSI
C peYEeBBIMH TPAKTHKAMHU B TMPOIECCE KOMMYHUKATHBHOTO OOMEHa u
BKJIFOYAsCh B KOHTEKCT THIIOBOTO BEepOAITbHO-TAaKTHIIBHOTO
komMmyHukaTuBHOoro akra (BTKA), cmocoOHBl HE TOJNBKO ~OTpa)karb
KOMIUIEKCHBIM XapakTep JaHHOIO IMpolecca, HO M B3aUMOJACHCTBOBATH C
WUIOKYTUBHBIM TIOTEHIIMAJIOM KOHKPETHOTO PEUYEBOr0 aKTa, B KOTOPHIN
BIUICTCHA Ta MM HWHas KuhHecTema. M eciau HMHTEHIMOHAIBHOCTHh Kak
CIOCOOHOCTh CO3HAHMSI OBITh «HANPABICHHBIM» HA KaKOW-TTHO0 OOBEKT yKe
3aJI0)kéHa B KOMMYHHMKAaTHBHOM IIPOCTPAaHCTBE PEYEBOTO aKTa, a 3HAUWT,
COOTBETCTBEHHO, U B €€ OTIEIbHBIX MPOSBICHHUIX (PEUYEBBIX ICHCTBUSX,
JKeCTaxX, MPOKCEMUYECKUX SBIICHUSX, KHHECTCTHYCCKUX JACHCTBUAX U JIP.), TO
WX KOMIUICKCHAsI WJUIOKYTHBHAsI HAIPABJICHHOCTh B MHTEPAKTUBHOM OOMEHE
pacKkpbIBaeTCs B TOM 4YHUCJIE€ M B NPOLECCE peaTu3alliy OIpe/eeHHBIX
«THUIIOB B3aMMOJICUCTBUS, TOCTPOEHHBIX 1O (PpeiiMoBOMy obOpasiy» [1, c. 54;
5; 6; 8].

[IpuMeyaTenbHO, YTO B OSTOM ' Clydae HPUKOCHOBEHHUS CIOCOOHBI
BBICTYIIaTh B POJH OCOOBIX pEryIsTUBOB, HMMEHYEMBIX B paloTe Kak
«KMHECTCTHYECKHE PETYIATUBBI» [0 perymsatuBax cM.: 1; takxe 2; 4; 5; 6; 7],
KOTOpBIE COMPOBOXKIAIOT M MapKUPYIOT OIpelneieHHoe BepOanbHOe
MPOCTPAHCTBO PEUYEBBIX AKTOB WM HAMPABJICHBl HA PEATM3AIMI0 YCIEIIHOM,
COTJIJaCOBAaHHOM W KOOPAMHUPOBAHHOW  JE€ATEIbHOCTH  YYaCTHHUKOB
AHTJIMHACKOI'0 IUAJIOTHYECKOr0 OOIIEHNS B KOHTEKCTE UX OOIIUX IEHCTBUI.

JlornyHO MPEaNONOKUTh, YTO KMHECTETHUYECKUE PETYJIATHBBI MOTYT
OBITH TIPEJICTABIICHBI B PA3JMYHBIX KOHTEKCTaX C Pa3IuYHON WIUIOKYTHBHO-
MHTEHLUHUOHAIBHOW HANpPaBJICHHOCTHIO, HAIPUMED, TAKUX, KaK «IIPOLIECHU,
«IPOCKOBI», «YTOBOPBI», «U3BUHEHUS», «YOSKICHUS» W Ip., TaK Kak B
pa3IMYHBIX  CUTyallusX =~ OOIICHHUS  KWHECTETUYECKHUE  PETyISTHUBHI,
HETOCPEICTBEHHO BILJIETASCH B OTJEIbHBIC pedeBbie aKThI,
B3aUMOJICCTBYIOT B 3TOT MOMEHT C MX WJUIOKYTHMBHO-MHTEHIIMOHAJIbHBIMU
napamerpamu. TeM caMmbIM OHU Tak)K€ MOTYT y4acTBOBaTh (M y4acTBYIOT) B
BBIDAKEHUM TE€X YYBCTB, SMOLMM M HaMEpPEHUU TOBOPAIIETO, KOTOpPbIE
BEepOATBHBIM CHOCOOOM IKCIUTUIIUTHO BBIPA3UTh JIOCTATOYHO CIOYKHO WJIU TI0
OTIpeICIEHHBIM YCTIOBHSIM HEBO3MOXXHO, HAllpUMep B CHUJIY KakKUX-THOO
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OTHYCCKUX HIIU 3CTCTUYCCKUX Ta6y. HNmenno IIO3TOMY B 3aJIaHHOM THUIIOBOM
NPOCTPAHCTBE  KOMIUIEKCHOTO ~ KOMMYHUKAaTHBHOTO  aKTa  y4yeOHOM
HHTCPAKIUKU OHU OAIOT HauoOoIiee IMOJIHYKO 1 TOYHYIO I/IH(l)OpMaI_II/II-O 0 caMOM
mponecce pcain3anuun HJJIOKYTUBHO-UHTCHIIMOHAJIBHOT'O IIOTECHIINaJia
KOHKPETHOrO BepOallbHO-KMHECTeTHYeCKoro neiictBus, Hampumep — (1):
«Aileeny, he said, laying hold of her and putting his arms around her waist.
(1) «Aileen, dearest, this is plain madness. It is insanity. You're not in your
right mind. (2-@) Don't go! Don't leave me! | love you! Don't you know | do?
Can't you really see that? Don't run away like this, and don't cry. (2-6) | do
love you, and you know it. | always shall. Come back now. Kiss me. I'll do
better. Really I will. Give me another chance. Wait and see. (2-6) Come now-
-won't you? That's my girl, my Aileen. Do come. Please!» (2-2) She pulled
on, but he held her, smoothing her arms, her neck, her face. «Aileen!» he
entreated. (3) She tugged so that he was finally compelled to work her about
into his arms; then, sobbing, she stood there agonized but happy once more,
in a way. «But | don't want to» she protested. (4) «You don't love me any
more. Let me go» (4-a) But he kept hold of her, urging, and finally she said,
her head upon his shoulder as of old, «Don't make me come back to-night. |
don't want to. | can't. Let me go down-town. I'll come back later, maybe» (4-
0) «Then I'll go with youy he said, endearingly. (5) «lt isn't right. There are a
lot of things I should be doing to stop this scandal, but I'll go» (6) And
together they sought a street-car (Dreiser, 1957: 175).

B nanHoMm amanmormdyeckoM (parMeHTe C WIIJIOKYTUBHOM (yHKIMEn
«yroBopa» BBIACISAOTCS clIeayronue SKCIINIUIITUTHBIC HUIIJIOKYTHUBHBIC
nokasarenu «l do love you», «Don't gol», «Don't leave me!», «l love you!»,
«I'll do better» u ap. VIHTCHCHBHOCTH JKENaHUS WHHUIMATOPA YTOBOPHUTH
aapecata HE YXOIUTb U HCE pPACCTaBaThCA C HHUM IIEPEAACTCA B
KHHECTCTHUYCCKUX I[Gf/iCTBI/ISIX, KOTOPBIC HCIIOJIB3YIOTCA WHHIOHWATOPOM B
Havasie Jauanormueckoro Bammoseiicteus: «laying hold of her» u «putting
his arms around her waisty. Mcnonbp3oBaHue KUHECTETUYECKUX IEHCTBUI
«she pulled on» u «he held her, smoothing her arms, her neck, her face»
MEXIy IUAJIOrMYECKUMU perukamu (2-a, 2-0, 2-r, 2-B U 3) BO MHOIOM
TAKKC IMOATBCPKAACT HMHTCHCUBHOCTH KCJIAHUA aApecaTa YpCryinpoBaTb
KOH(MJIMKT U JOCTHUYb HYXHBIX JUIsl HErO pe3ysIbTaTOB — YTOBOPUTH ajipecaTa
COXPAHUTH OTHOLICHMUA. BBIpa)I(eHI/Ie CTCIICHU HUHTCHCUBHOCTHU
MOATBCPKAACTCA TAKKE HAaCTOTHOCTBIO UCITIOJB30BaHNA MHUIIUATOPOM NUMCHU
anpecara «Aileen»: Aileen! Aileen! Aileen, dearest, this is plain madness.

Takke cienyer MOTYEPKHYTh, YTO B JTAHHOM MpPHUMEPE ACHCTBUS-
INPHUKOCHOBCHUA BBICTYIIAIOT B KAaUCCTBC I/IHTCHCI/I(bI/IKaTOpa OKCIIOHCHTHOCTHU
CTCIICHU JOBEpHA K aapecarty CO CTOPOHBI HHHUIHMATOpA, a TaKXKEC KakK
MPOABJICHUC YYBCTBA 0IM30CTH OTHOCUTEIBLHO MNapTHEPOB 11O aHFHHﬁCKOMy
auaiory. O‘-I@BI/I)IHO, qTo nux HCIIOJIB30BAHUE TIPHU3BAHO CMATYUTH
Haro€TCHHYIO OGCTaHOBKy nu B OHpGJICJ'IGHHOfI CTCIICHU TIOBJIMATH Ha
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pelieHre anapecata, YbM BepOanbHble JgedcTBus (4, 4-a) BcE eme
MPOTUBOPEUIIIN KEJIAHUIO0 WHUIMaTopa. M Torma mHUIMaTOp peniacT BHOBb
npuOErHyTh K HCIOJIB30BaHUIO KHHECTETHUeCKOro neiictBus «he kept hold of
her», mist Toro 4toObl CKIOHHWTH ajapecaTa K JKelIaeMOW JUIsl WHHUIIMATOpa
LEJIH.

Bo3snelictBys Ha azpecara BepOATbHO-KUHECTETUYECKUMHU
cpeacTBaMu B OUAIOre, MHUIOMUATOPY YAA€TCd OTYACTH OJOCTUTHYTH cBOEH
nenu (4-0). M mpu 3TOM ajpecar TakkKe MOAKPEIUIET CBOE pEUCBOE
neiictBue, ucmonb3ys kuHectemy «her head upon his shoulder» kak
NEHCTBHUE, BIUICTCHHOE B BEPOATBHYIO YacTh KOMIUJICKCHOW (KOMIO3UTHOK)
PEIIUKH. Ho Bce xe HHULIUATOp CTPEMHUTCA OOCTUTHYTH cBOeH oeJn B
MOJTHOM 00BEME U COTIPOBOXKIACT aapecaTa B MamuHy. IlpuMedarensHo, 4To
OH mpuOeraer B 3TO BpeMsl HE TOJIBKO K BepOalbHBIM cpencTBaM (5, 6), HO U
K KHHECTETHYECKUM, MCITOJb30BaHHBIM UM paHee, TakuM Kak «together they
sought a street-car».

Paccmotpum npyroit npumep (2): « What, are you coming, Watson?»
he asked, looking at me in a curious way. (1) «That depends on whether you
are going on the moory said I. (2-a) «Yes, [ amy» (2-6) « Well, you know what
my instructions are. | am sorry to intrude, but you heard how earnestly
Holmes insisted that | should not leave you, and especially that you should
not go alone upon the moor» (2-6) Sir Henry put his hand upon my shoulder
with a pleasant smile. «My dear fellow» said he, «Holmes, with all his
wisdom, did not foresee some things which have happened since | have been
on the moor. You understand me? | am sure that you are the last man in the
world who would wish to be a spoil-sport. I must go out alone» (3-a) It put
me in a most awkward position. | was at a loss what to say or what to do, and
before | had made up my mind he picked up his cane and was gone (Conan
Doyle, 2006: 144).

B NpEACTABJICHHOM OHUAJIOTHYCCKOM (bpar MCHTC pPCEYCBOTO aAKTa
«ybexaeHue», ooMeHuBasch perumkamu (1, 2-a, 2-0, 2-B), MHUIIMATOP Kak
Kay3aTop (MCTOYHHUK) IEPBOHAYAIBHOIO JEHCTBHSI CTPEMUTCS YOEIUThb
CBOCTO aapecara B TOM, YTO HET HCO6XOI[I/IMOCTI/I cJIegoBaTbh 3a HUM BE3JIC,
TaK KaK HCEBO3MOXHO HNOpeAyraaarb, UYTO MOXKET CIIYYUTHCA. XOI[
I[I/IaJ'IOl"I/I‘IGCKOI\/'I HHTCPAKIHUU - [IOKA3bIBACT, YTO HWHHUIHATOPY HE YHAACTCA
Bep6aJ'IBHBIM crnocooom AOCTUYDb TIOJIOKHUTCIBHOI'O pE3yJyibTaTa U TOr'la OH
UCTIONB3YEeT TaKyl0 KMHECTeMY, Kak «put one's hand upon one's shouldery,
KOTOpas II03BOJISICT B 3HAYUTEIILHOU MCPE YCUIIUTHL C€ro MHocCacaAyronue
JUAJIOTUYECKUE peryIuku (3-a) U TakuM 00pa3oM JOCTHYh HEOOXOIUMOTO U
HY)XHOro s mHUIMatopa s¢dekra. Cp: It put me in a most awkward
position. | wasat a loss what to say or what to do, and before | had made up
my mind he picked up his cane and was gone. B 1ie10M CTOUT OTMETHTD, YTO
KkuHecTeMa «to put one's hand upon one's shoulder» xax emuHwuIa
HCBCp6aJ'IBHOFO ﬂeﬁCTBHﬂ OKa3bIBaeTCsl BKIIOYCHHOU B AUaJIOTUYCCKUC

87



BecmHuk TelY. Cepus "[ledacozuka u ncuxonoaus”. 2012. Beiryck 1.

peruik (3-a) M CONPOBOXKIAET MX JO OKOHYAaHMsI pas3roBopa, TaK Kak
MHULMATOP HE OTPBIBAJ PYKU OT ajpecaTa, a TOBOPUJI C HUM, IIOJIOKUB CBOIO
PYKYy €My Ha IIJIEYO.

3adukcupoBaHHbBIe TPUMEPHI YYEOHOW IHAOTHUECKOW MHTEPAKIINU
yOeIUTENbHO IOKa3bIBAIOT, YTO KOMMYHHKAaTHBHOE IOBEIECHHE MapTHepa,
UCTOJIB3YIOUIET0 KWHECTETHYECKUE PETYJSTUBBI, OOYCIOBJIEHO TIJIABHBIM
o0pa3oM psOM MPUYHMH, CPEAH KOTOPHIX B IMEPBYIO OuYepelb CIEIyeT
Ha3BaTh Takue, Kak a) (OpMUpPOBAHME JOBEPUS K HAMEPEHHUSIM MapTHEpa 10
JUaJIOTy U 6) OTCYTCTBHE YBEPEHHOCTU B JOCTHKCHHM HAMEUYEHHBIX LieJei
IIPU UCTIOJIb30BaHUH TOJIBKO BepOAIbHON CHCTEMBI B3AUMOICHCTBUSI.

Takum  00pa3oMm, MOCPEICTBOM  KOPPEKTHUPOBKH, YTOYHEHHMS,
JIOTIOJIHEHUSI U BHECEHUSI U3BMEHEHUHN B OTJEJIbHbBIE AUAIOTUYECKUE PEIUIUKH,
MapKUpPOBaHHbIE OMpeeNeHHBIMU BepOaIbHbIMU €AUHUIIAMU AHTIHICKOTO
y4eOHOT0 JManora BO B3aUMOJCHCTBUN C KHHECTETHUECKUMHE PETYIISTUBAMH,
WJUIOKYTHBHO-UHTEHLIMOHAIbHbIE mapameTpsl. BTKA oTpaxaroT mnonHbIi
00BEM  pEryJsTUBHBIX CBOHCTB KOHKPETHOTO CIOcO0a BO3ACHCTBHS
MHUIIMAaTOpa Ha ajpecara B KOHTEKCTe TUHOBOro ((ppeiMoBOIro)
KOMMYHHMKATUBHOTO IPOCTPAaHCTBA Y4€OHOW NHMaJOTM4YECKOW HMHTEpaKLUU.
[TocpencTBOM MCHOJIB30BaHUSI KHHECTETUYECKUX PETYISTUBOB, BIUIETEHHBIX
B CTPYKTYPY AHIJIMHCKOIO y4yeOHOIO AUayIora, JOCTUIaeTCs HEOOXOAMMBIH
(T. €. 3arIaHUPOBAHHBIN, IKENAEMbI ~HMHUIIMATOPOM) PE3YIbTHPYIOIIHIA
3G eKT, pacCUMTaHHBIA Ha ONPEICICHHYIO TOBEICHUYECKYIO pPEaKIHUIo
naptHepa no auainory. E€ pa3BuTHe BO3MOXHO JHIIb B T€X Clydasx, €Cld
YYaCTHUKM JMaJIoTa MOTYT OKa3blBaTh BIUSHUE JIPYI Ha JApYyra, UCIONb3Ys
KOMIUIEKCHBIE WJIH KOMIIO3UTHBIE [0 KOMIIO3UTHBIX €IMHULAX-IEHCTBUAX
noapoonee cm.: 9; 10;11;12] BepOaIbHO-KHHECTETHUECKHE CPEJICTBA, UTO
MIO3BOJISIET MPAarMaTUYECKU YIOPSA0YUTH ITO BIUSHUE KaK €IUHBIN MTPOLIECC,
B KOTOPOM KHHECTETHMYECKHE PpETryJISTHUBbl BBICTYNAIOT B KadyecTBE
JUAJIOTOOPTaHU3YIOLIHUX, JIMAJIOr OHAIPABJISIOIINX " JUaJIoro-
KOOPAUHUPYIOIIMX  €AMHMI] COBMECTHOIO, COIJIACOBAHHOI'O  OOIIEHUS.
OTmeTnM, YTO MMEHHO B  PEryJISTUBHOM  XapaKTEPUCTUKE TaKHX
KMHECTETUYECKUX €JIMHUI] BOIUIONIAeTCd MX (PYHKIMOHAJIbHAs Clelu(uKa,
KOTOpasi OmpeeNsseT KaK IparMaTHYeCKyl MpPEeJHa3HAYeHHOCTb, TaK M
00BEM COAEpKAHMUS KHHECTETHYECKHX JEUCTBUM (KMHECTEM) Yy4eOHOM
OUAJIOTAYECKON MHTEpaKUUH, a TaKKe€ HWHTCHIMM U WUIOKYTHBHBIX
BO3MOXKHOCTEH BepOaIbHBIX NEHCTBUI-NPAKTUK MApTHEPOB M0 aHTIIUHCKOMY
y4eOHOMY THAJIOTy B cUCTEME BepOanbHOI KOMMYHUKALIUH.
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THE INTERACTIVE FIELD OF EDUCATIONAL DIALOGUE

L.A. Romanova

Tver State University

The articles deals with kinesthetic regulative in English educational discourse.
The resulting effect is achieved through their use which is rates for the
behavioural response of dialogue partner (teacher or pupil).

Keywords: educational dialogue, - educational interaction, kinesthetic
reulatives, addressee, teacher, pupil.
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